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1)   KURBELGEHÄUSE, ÖLPUMPE, ÖLFILTEREINSATZ
CRANKCASE, OIL PUMP, OIL FILTER

CARTER MOTORE, POMPA OLIO, FILTRO OLIO

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 - 7 296341 GEHAEUSE-KPL. 1
CRANKCASE ASS'Y
COPPIA CARTER MOTORE CPL.
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

2 233675 LAGERBUECHSE 48X52X22,8 1
BUSHING 48X52X22,8
BUSSOLA 48X52X22,8
FÜR KURBELGEHÄUSE, KUPPLUNGSSEITE
FOR CRANKCASE, CLUTCH SIDE
PER CARTER MOTORE, LATO FRIZIONE

3 233680 LAGERBUECHSE 48X52X22,8 1
BUSHING 48X52X22,8
BUSSOLA 48X52X22,8
FÜR KURBELGEHÄUSE, KUPPLUNGSSEITE
FOR CRANKCASE, CLUTCH SIDE
PER CARTER MOTORE, LATO FRIZIONE

4 632010 ZYLINDERROLLE 8X12 DIN 5402 5
PIN 8X12 DIN 5402
GRANO 8X12 DIN 5402

5 229301 ZYLINDERSTIFT 10 KLEIN M6X50 2
LOCATION PIN 10 M6X50
SPINA 10 M6X50

6 929650 STECKKERBSTIFT 5X10 DIN 1474 2
DRIVE PIN 5X10 DIN 1474
SPINA 5X10 DIN 1474

7 247320 BUNDBUECHSE 2
SLEEVE
BUSSOLA

8 430550 WD-RING A 15X24X7 NBR 1
OIL SEAL A 15X24X7 NBR
PARAOLIO A 15X24X7 NBR
FÜR AUSGLEICHSWELLE, MAGNETSEITE
FOR BALANCE SHAFT, MAGNETO SIDE
PER CONTRALBERO, LATO MAGNETE

9 230395 WD-RING AS 25X40X7 NBR 1
OIL SEAL AS 25X40X7 NBR
PARAOLIO AS 25X40X7 NBR
FÜR HAUPTWELLE, MAGNETSEITE
FOR MAIN SHAFT, MAGNETO SIDE
PER ALBERO SECONDARIO, LATO MAGNETE
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

10 932826 RK-LAGER 6305 TN9/C3 1
BALL BEARING 6305 TN9/C3
CUSCINETTO SFERE 6305 TN9/C3
FÜR HAUPTWELLE, MAGNETSEITE
FOR MAIN SHAFT, MAGNETO SIDE
PER ALBERO SECONDARIO, LATO MAGNETE

11 232501 RK-LAGER 6303 E-RS1TN9/C3 1
BALL BEARING 6303 E-RS1TN9/C3
CUSCINETTO SFERE 6303 E-RS1TN9/C3
FÜR VORGELEGEWELLE, MAGNETSEITE
FOR CLUTCH SHAFT, MAGNETO SIDE
PER ALBERO PRIMARIO, LATO MAGNETE

12 232764 RK-LAGER 6205 ETN9/C3 1
BALL BEARING 6205 ETN9/C3
CUSCINETTO SFERE 6205 ETN9/C3
FÜR VORGELEGEWELLE, KUPPLUNGSSEITE
FOR CLUTCH SHAFT, CLUTCH SIDE
PER ALBERO PRIMARIO, LATO FRIZIONE

13 932815 RK-LAGER 6303 ETN9/C3 1
BALL BEARING 6303 ETN9/C3
CUSCINETTO 6303 ETN9/C3
FÜR HAUPTWELLE, KUPPLUNGSSEITE
FOR MAINSHAFT, CLUTCH SIDE
PER ALBERO SECONDARIO, LATO FRIZIONE

14 256321 OELSIEB 1
OIL SIEVE
RETINO OLIO

15 256430 OELLEITBLECH 1
OIL GUIDE
SCHERMO GUIDA-OLIO

16 941925 TAPTITE-SCHRAUBE M5X16 2
TAPTITE SCREW M5X16
VITE TAPTITE M5X16
ANZUGSDREHMOMENT 8 NM
TIGHTENING TORQUE 8 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 8 NM

17 250910 DICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

18 932830 KUGEL ISO 3290-8 G 28 1
BALL ISO 3290-8 G 28
SFERA ISO 3290-8 G 28
FÜR HOCHDRUCKVENTIL
FOR HIGH PRESSURE VALVE
PER VALVOLA ALTA PRESSIONE
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

19 239280 DRUCKFEDER  DM 7,6 D0,8  L13,5 1
COMPRESSION SPRING DM 7,6 D0,8  L13,5
MOLLA COMPRESSIONE DM 7,6 D0,8  L13,5
FÜR HOCHDRUCKVENTIL
FOR HIGH PRESSURE VALVE
PER VALVOLA ALTA PRESSIONE

20 256170 VENTILSTIFTFUEHRUNG 1
VALVE PIN SCREW
VITE PERNO VALVOLA
ANZUGSDREHMOMENT 24 NM
TIGHTENING TORQUE 24 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 24 NM

21 241822 ZYL.SCHRAUBE M6X45 DIN 912 9
ALLEN SCREW M6X45 DIN 912
BRUGOLA M6X45 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

22 241810 ZYL.SCHRAUBE M6X35 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X35 DIN 912
BRUGOLA M6X35 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

23 240531 ZYL.SCHRAUBE M6X75 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X75 DIN 912
BRUGOLA M6X75 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

24 241262 ZYL.SCHRAUBE M6X65 DIN 912 1
ALLEN SCREW M6X65 DIN 912
BRUGOLA M6X65 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

25 237051 OELPUMPENWELLE 2
OIL PUMP SHAFT
ALBERO POMPA OILIO

26 232730 NADELROLLE 4X15,8 G3 DIN 5402 2
NEEDLE PIN 4X15,8 G3 DIN 5402
SPINA 4X15,8 G3 DIN 5402
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

27 956277 SAUGDREHKOLBEN MIT ROTOR KPL. 1
SUCTION INNER AND OUTER ROTOR
ROTORE INTERNO E ESTERNO ASPIR.
BREITE = 16 MM
WIDTH = 16 MM
LARGHEZZA = 16 MM

28 256347 DRUCKDREHKOLBEN MIT ROTOR KPL. 1
INNER AND OUTER ROTOR ASS'Y
ROTORE INTERNO E ESTERNO CPL.
BREITE = 11 MM
WIDTH = 11 MM
LARGHEZZA = 11 MM

29 210640 OELPUMPENDECKEL 2
OIL PUMP COVER
COPERCHIO POMPA OLIO

30 640821 SENKSCHRAUBE M5X16 ISO 7046-1 6
COUNTERSUNK SCREW M5X16 ISO 7046-1
VITE M5X16 ISO 7046-1
ANZUGSDREHMOMENT 6 NM
TIGHTENING TORQUE 6 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 6 NM

31 827590 ANLAUFSCHEIBE 10,1/17/1 2
THRUST WASHER 10,1/17/1
RASAMENTO 10,1/17/1

32 232430 NADELROLLE B 4X29,8 G5 DIN 5402 2
NEEDLE PIN B 4X29,8 G5 DIN 5402
SPINA B 4X29,8 G5 DIN 5402

33 234560 OELPUMPENRAD 25 Z 2
OIL PUMP GEAR 25 T.
INGRANAGGIO POMPA OLIO 25 D.

34 245330 SICHERUNGSRING 10X1 DIN 471 2
RETAINING RING 10X1 DIN 471
SEEGER 10X1 DIN 471

35 256330 SCHLAUCHNIPPEL M12X1,5 2
HOSE NIPPLE M12X1,5
NIPPLO M12X1,5
ANZUGSDREHMOMENT 12 NM
TIGHTENING TORQUE 12 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 12 NM

36 552280 DICHTRING 18,2/24/1 1
GASKET RING 18,2/24/1
GUARNIZIONE 18,2/24/1
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

37 840277 MAGNETSCHRAUBE M18X1,5 1
MAGNETIC PLUG M18X1,5
VITE MAGNETICA M18X1,5
ANZUGSDREHMOMENT 30 NM
TIGHTENING TORQUE 30 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 30 NM

38 950141 DICHTRING A 8X13 DIN 7603 1
GASKET RING A 8X13 DIN 7603
ANELLO GUARNIZ. A 8X13 DIN 7603

39 *2 440193 ZYL.SCHRAUBE M8X16 DIN 912 1
ALLEN SCREW M8X16
BRUGOLA M8X16
ANZUGSDREHMOMENT 18 – 20 NM
TIGHTENING TORQUE 18 - 20 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 18 - 20 NM

40 247790 DISTANZHUELSE 6,2/10/14,5 1
SPACER 6,2/10/14,5
DISTANZIALE 6,2/10/14,5

41 941500 SK-SCHRAUBE M6X30 DIN 931 1
HEX.SCREW M6X30 DIN 931
VITE ESAGONALE M6X30 DIN 931
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

42 237060 ZWISCHENRADACHSE 1
IDLE GEAR SHAFT
ASSE INGRANAGGIO FOLLE

43 260570 DRUCKHALTEVENTIL 1
PRESSURE RETAINING VALVE
VALVOLA TENUTA PRESSIONE

44 256150 VENTILSTIFT 1
VALVE PIN
PERNO VALVOLA

45 239810 DRUCKFEDER  DM 7,1 D0,6  L15,9 1
COMPRESSION SPRING DM 7,1 D0,6  L15,9
MOLLA DI COMPRESSIONE DM 7,1 D0,6  L15,9
FÜR DRUCKHALTEVENTIL
FOR PRESSURE RETAINING VALVE
PER VALVOLA TENUTA PRESSIONE
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

46 256170 VENTILSTIFTFUEHRUNG 1
VALVE PIN SCREW
VITE PERNO VALVOLA
ANZUGSDREHMOMENT 24 NM
TIGHTENING TORQUE 24 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 24 NM

47 256185 OELFILTEREINSATZ 1
OIL FILTER
FILTRO OLIO

48 230920 O-RING DIN 3771-60X2,5-N, NBR 70 1
O-RING DIN 3771-60X2,5-N, NBR 70
ANELLO OR DIN 3771-60X2,5-N, NBR 70

49 210414 OELFILTERDECKEL 1
OIL FILTER COVER
COPERCHIO FILTRO OLIO
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

50 241932 ZYL.SCHRAUBE M6X20 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X20 DIN 912
BRUGOLA M6X20 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

51 956169 OELDRUCKSCHALTER M10X1 1
OIL PRESSURE SWITCH M10X1
BULBO PRESSIONE OLIO M10X1
ANZUGSDREHMOMENT 15 NM
TIGHTENING TORQUE 15 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 15 NM

52 *2 241852 KONTAKTSCHRAUBE M10 KPL. 1
CONTACT SCREW M1O ASS'Y
VITE CONTATTO M10 CPL.
ANZUGSDREHMOMENT 3 - 4 NM
TIGHTENING TORQUE 3 - 4 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 3 - 4 NM

53 240545 STIFTSCHRAUBE M10X78 2
STUD M10X78
PRIGIONIERO M10X78
MAGNETSEITIG, ANZUGSDREHMOMENT 15 NM
MAGNETO SIDE, TIGHTENING TORQUE 15 NM
LATO MAGNETE, COPPIA DI SERRAGGIO 15 NM
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

54 240541 STIFTSCHRAUBE M10X62 2
STUD M10X62
PRIGIONIERO M10X62
KUPPLUNGSSEITIG, ANZUGSDREHMOMENT 15 NM
CLUTCH SIDE, TIGHTENING TORQUE 15 NM
LATO FRIZIONE, COPPIA DI SERRAGGIO 15 NM

55 N 260760 VERSCHLUSSTÜLLE 1
RUBBER PLUG
TAPPO
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2)    KURBELWELLE, AUSGLEICHSTRIEB, AUSGLEICHSWELLE, ZYLINDER, KOLBEN
CRANKSHAFT, BALANCE DRIVE, BALANCE SHAFT, CYLINDER, PISTON

ALBERO MOTORE, MECCANISMO PER CONTRALBERO, CONTRALBERO, CILINDRO, PISTONE

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 295191 KURBELWELLE KPL. 1
CRANKSHAFT ASS'Y
ALBERO MOTORE CPL.

2 429150 SPANNHUELSE 8X24 DIN 1481 1
DOWEL TUBE 8X24 DIN 1481
PERNO TENDITORE 8X24 DIN 1481

3 294478 AUSGLEICHSTRIEB KPL. 1
BALANCE DRIVE ASS'Y
MECCANISMO CONTRALBERO CPL.

4 246570 SCHEIBENFEDER 4X5 DIN 6888 2
WOODRUFF KEY 4X5 DIN 6888
LINGUETTA 4X5 DIN 6888
FÜR KURBELWELLE, MAGNETSEITE UND
FÜR AUSGLEICHSWELLE
FOR CRANKSHAFT, MAGNETO SIDE AND
FOR BALANCE SHAFT
PER ALBERO MOTORE, LATO MAGNETE E
PER CONTRALBERO

5 946015 SCHEIBENFEDER 6X9 DIN 6888 1
WOODRUFF KEY 6X9 DIN 6888
LINGUETTA 6X9 DIN 6888
FÜR KURBELWELLE, KUPPLUNGSSEITE
FOR CRANKSHAFT, CLUTCH SIDE
PER ALBERO MOTORE, LATO FRIZIONE

6 627030 AUSGLEICHSCHEIBE 48/67/1 1
SHIM 48/67/1
SPESSORE 48/67/1
FÜR KURBELWELLE, KUPPLUNGSSEITE
FOR CRANKSHAFT, CLUTCH SIDE
PER ALBERO MOTORE, LATO FRIZIONE

7 627030 AUSGLEICHSCHEIBE 48/67/1 N BED
SHIM 48/67/1 AS REQ
SPESSORE 48/67/1 A RICH

7 627031 AUSGLEICHSCHEIBE 48/67/1,25 N BED
SHIM 48/67/1,25 AS REQ
SPESSORE 48/67/1,25 A RICH

7 627035 AUSGLEICHSCHEIBE 48/67/1,4 N BED
SHIM 48/67/1,4 AS REQ
SPESSORE 48/67/1,4 A RICH
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

7 627032 AUSGLEICHSCHEIBE 48/67/1,5 N BED
SHIM 48/67/1,5 AS REQ
SPESSORE 48/67/1,5 A RICH

7 627033 AUSGLEICHSCHEIBE 48/67/1,75 N BED
SHIM 48/67/1,75 AS REQ
SPESSORE 48/67/1,75 A RICH

8 237999 AUSGLEICHSWELLE 11 Z KPL. 1
BALANCE SHAFT 11 T. ASS'Y.
CONTRALBERO 11 D. CPL.

9 227542 ANLAUFSCHEIBE 24,3/41/1,5 1
THRUST WASHER 24,3/41/1,5
RASAMENTO 24,3/41/1,5

10 627070 AUSGLEICHSCHEIBE 20/41/0,8 N BED
SHIM 20/41/0,8 AS REQ
SPESSORE 20/41/0,8 A RICH

10 627071 AUSGLEICHSCHEIBE 20/41/1,0 N BED
SHIM 20/41/1,0 AS REQ
SPESSORE 20/41/1,0 A RICH

10 627072 AUSGLEICHSCHEIBE 20/41/1,2 N BED
SHIM 20/41/1,2 AS REQ
SPESSORE 20/41/1,2 A RICH

10 627073 AUSGLEICHSCHEIBE 20/41/1,4 N BED
SHIM 20/41/1,4 AS REQ
SPESSORE 20/41/1,4 A RICH

11 932096 RK-LAGER 6304 ETN9/C3 2
BALL BEARING ETN9/C3
CUSCINETTO ETN9/C3
20-52-15

12 295442 PRIMAERTRIEB KPL. 1
PRIMARY DRIVE ASS'Y
TRASMISSIONE PRIMARIA CPL.,
NUR ANTRIEBSRAD UND KUPPLUNGSKORB KPL.
GEMEINSAM AUSTAUSCHEN
REPLACE ONLY DRIVE GEAR WITH
CLUTCH DRUM ASS'Y
CAMBIARE SOLO L'INGRANAGGIO E LA
CAMPANA FRIZIONE INSIEME

13 945759 SPERRKANTRING 22 DIN 128 A 1
LOCK WASHER 22 DIN 128 A
RONDELLA SPACCATA 22 DIN 128 A
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

14 842230 SK-MUTTER M22X1,5 SW 30 1
HEX. NUT M22X1,5
DADO M22X1,5
ANZUGSDREHMOMENT 180 NM
TIGHTENING TORQUE 180 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 180 NM

15-19 613305 ZYLINDER MIT KOLBEN KPL. 1
CYLINDER WITH PISTON ASS'Y
CILINDRO CON PISTONE CPL.
ZYLINDER DUNKELGRAU
CYLINDER DARK GREY
CILINDRO GRIGIO SCURO

16-19 294285 KOLBEN KPL.   99,97/99,98 MM 1
PISTON ASS'Y  99,97/99,98 MM
PISTONE CPL.  99,97/99,98 MM
MIT RINGEN          "A" 99,97 MM
                               "B" 99,98 MM
WITH RINGS         "A" 99,97 MM
                               "B" 99,98 MM
CON SEGMENTI   "A" 99,97 MM
                               "B" 99,98 MM

17-19 295184 KOLBENRINGSATZ 1
PISTON RING SET
SERIE SEGMENTI

20 216201 KOLBENBOLZEN 22X14,5/18X68,7 1
PISTON PIN 22X14,5/18X68,7
SPINOTTO 22X14,5/18X68,7

21 N 245436 EINHAKENRING 22 2
CIRCLIP WITH BENT END 22
FERMO 22, ESTREMITA PIEGATA
NUR EINMAL VERWENDEN
USE ONLY ONCE
USARE SOLO UNA VOLTA

22 224090 ABLAUFROHR 1
TUBE
TUBO

23 230592 DICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

24 242851 SK-MUTTER DIN 6923-M10-8 4
HEX. NUT DIN 6923-M10-8
DADO DIN 6923-M10-8
ANZUGSDREHMOMENT 52 NM
TIGHTENING TORQUE 52 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 52 NM
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

25 840882 ZYL.SCHRAUBE M6X30 DIN 912 3
ALLEN SCREW M6X30 DIN 912
BRUGOLA M6X30 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

26 240705 STIFTSCHRAUBE M10X117 4
STUD M10X117
PRIGIONIERO M10X117
ANZUGSDREHMOMENT15 NM
TIGHTENING TORQUE 15 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 15 NM

27 240545 STIFTSCHRAUBE M10X78 1
STUD M10X78
PRIGIONIERO M10X78
ANZUGSDREHMOMENT 15 NM
TIGHTENING TORQUE 15 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 15 NM

28 929650 STECKKERBSTIFT 5X10 DIN 1474 2
DRIVE PIN 5X10 DIN 1474
SPINA 5X10 DIN 1474
NUR EINMAL VERWENDEN
USE ONCE ONLY
USARE SOLO UNA VOLTA

29 251020 SCHLAUCHSCHELLE 23,5 2
CLAMP 23,5
FASCETTA 23,5
NUR EINMAL VERWENDEN
USE ONCE ONLY
USARE SOLO UNA VOLTA

30 222284 KÜHLWASSERSCHLAUCH 1
WATER TUBE
TUBO D'ACQUA

31 260310 DAEMPFERSTOPFEN 1
SILENCER RUBBER
GOMMINO ANTI-RUMORE

32 430782 O-RING DIN 3771-23,3X2,4-N, MVQ 60 1
O-RING DIN 3771-23,3X2,4-N, MVQ 60
ANELLO OR DIN 3771-23,3X2,4-N, MVQ 60

33 241375 VERSCHLUSSSCHRAUBE M24X1 1
PLUG SCREW M24X1
TAPPO M24X1
ANZUGSDREHMOMENT 25 NM
TIGHTENING TORQUE 25 NM
COPPIA DI SERRAGIO 25 NM
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3)    5-GANG GETRIEBE
5-SPEED TRANSMISSION

CAMBIO A 5 MARCE

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 - 22 281192 GETRIEBESATZ 5-GANG 3,14 1
TRANSMISSION SET, 5 SPEED 3,14
CAMBIO CPL., 5 MARCE 3,14

1 220232 VORGELEGEWELLE 12 Z 1
CLUTCH SHAFT 12 T.
ALBERO PRIMARIO 12 D.
1. GANG
1ST SPEED
1A VELOCITA

2 234712 LOSRAD 22 Z 1
FREE PINION 22 T.
INGRANAGGIO 22 D.
4. GANG
4TH SPEED
4A VELOCITA

3 227825 ANLAUFSCHEIBE 25,6/28,5/1,5 1
THRUST WASHER 25,6/28,5/1,5
RASAMENTO 25,6/28,5/1,5

4 445300 SPRENGRING 25 4
SNAPRING 25
SEEGER 25
NUR EINMAL VERWENDEN
USE ONCE ONLY
USARE SOLO UNA VOLTA

5 634330 SCHALTRAD 16 Z 1
GEAR PINION 16 T.
INGRANAGGIO 16 D.
3. GANG
3RD SPEED
3A VELOCITA

6 227445 ANLAUFSCHEIBE 21,2/27,5/1 1
THRUST WASHER 21,2/27,5/1
RASAMENTO 21,2/27,5/1

7 232805 NADELKAEFIG K 21X25X13 1
NEEDLE BEARING K 21X25X13
GABBIA A RULLI K 21X25X13

8 234720 LOSRAD 24 Z 1
FREE PINION 24 T.
INGRANAGGIO  FOLLE 24 D.
5. GANG
5TH SPEED
5A VELOCITA
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

9 234670 FESTRAD 16 Z 1
GEAR 16 T.
INGRANAGGIO FISSO 16 D.
2. GANG
2ND SPEED
2A VELOCITA

10 220220 HAUPTWELLE 1
MAIN SHAFT
ALBERO SECONDARIO
NUR FÜR MOTORAUSFÜHRUNG MIT
DREHZÄHLERANTRIEB
ONLY FOR ENGINE VERSION WITH
REV. COUNTER DRIVE
SOLO PER VERSIONE MOTORE CON
RINVIO CONTAGIRI

11 232520 NADELKAEFIG K 22X26X10 PA66 1
NEEDLE BEARING K 22X26X10 PA66
GABBIA A RULLI K 22X26X10 PA66

12 232530 NADELKAEFIG K 22X26X13 PA66 1
NEEDLE BEARING K 22X26X13 PA66
GABBIA A RULLI K 22X26X13 PA66

13 634300 LOSRAD 28 Z 1
FREE PINION 28 T.
INGRANAGGIO FOLLE 28 D.
2. GANG
2ND SPEED
2A VELOCITA

14 627051 ANLAUFRING 2
THRUST WASHER
RASAMENTO

15 634340 SCHALTRAD 21 Z 1
GEAR PINION 21 T.
INGRANAGGIO 21 D.
5. GANG
5TH SPEED
5A VELOCITA

16 234700 LOSRAD 21 Z 1
FREE PINION 21 T.
INGRANAGGIO FOLLE 21 D.
3. GANG
3RD SPEED
3A VELOCITA

17 627061 WINKELRING 1
ANGULAR RING
ANELLO ANGOLARE
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

18 634350 SCHALTRAD 23 Z. 1
GEAR PINION 23 T.
INGRANAGGIO 23 D.
4. GANG
4TH SPEED
4A VELOCITA

19 244100 ANLAUFSCHEIBE 21,2/30/1 1
THRUST WASHER 21,2/30/1
RASAMENTO 21,2/30/1

20 232742 NADELKAEFIG K 21X25X10 TNK 1
NEEDLE BEARING K 21X25X10 TNK
GABBIA A RULLI K 21X25X10 TNK

21 634290 LOSRAD 33 Z 1
FREE PINION 33 T.
INGRANAGGIO FOLLE 33 D.
1. GANG
1ST SPEED
1A VELOCITA

22 227430 ANLAUFSCHEIBE 17,2/30/1 1
THRUST WASHER 17,2/30/1
RASAMENTO 17,2/30/1

23 430460 O-RING DIN 3771-18X3,5-N, NBR 70 1
O-RING DIN 3771-18X3,5-N, NBR 70
ANELLO OR DIN 3771-18X3,5-N, NBR 70

24 245650 SEEGER-V-RING AV 20 1
RETAINING RING AV 20
SEEGER AV 20
NUR EINMAL VERWENDBAR
USE ONCE ONLY
USARE SOLO UNA VOLTA

25 236336 KETTENRAD 16 Z, MIT GUMMIDAEMPFUNG 1
SPROCKET 16 T., RUBBER COATED
PIGNONE CATENA 16 D, RIPORTO GOMMA

26 239095 INDEXFEDER 1
INDEX SPRING
MOLLA INDEX

27 N 248346 INDEXHEBEL KPL. 1
INDEX LEVER ASS'Y
LEVA INDEX CPL.

28 N 237929 SCHALTWELLE MIT KLINKE KPL. 1
SHIFT SHAFT WITH PAWL ASS'Y
ALBERO CAMBIO CON ARPIONISMO CPL.
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

29 239075 KLINKENFEDER 1
SPRING
MOLLA

30 239082 HAARNADELFEDER 3,2 MM 1
SPRING 3,2 MM
MOLLA 3,2 MM

31 247900 DISTANZHUELSE 1
SPACER
DISTANZIALE

32 227430 ANLAUFSCHEIBE 17,2/30/1 1
THRUST WASHER 17,2/30/1
RASAMENTO 17,2/30/1

33 258275 SCHALTWALZE KPL. 1
SHIFT DRUM ASS'Y
DESMODROMICO CPL.

34 N 258037 SCHALTGABEL 1
SHIFT FORK
FORCHETTA CAMBIO
4./5. GANG
4TH/5TH SPEED
4A/5A VELOCITA

35 N 258027 SCHALTGABEL 1
SHIFT FORK
FORCHETTA CAMBIO
2. GANG
2ND SPEED
2A VELOCITA

36 N 258017 SCHALTGABEL 1
SHIFT FORK
FORCHETTA CAMBIO
1./3. GANG
1ST/3RD SPEED
1A/3A VELOCITA

37 258782 SCHALTSTANGE 2
FORK SPINDLE
ALBERINO FORCHETTA
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4)    KUPPLUNG, ÖLPUMPENANTRIEB, DREHZÄHLERANTRIEB
CLUTCH, OIL PUMP DRIVE, REVOLUTION COUNTER DRIVE

FRIZIONE, MECCANISMO POMPA OLIO, MECCANISMO CONTAGIRI

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 235272 OELPUMPENZWISCHENRAD 31 Z 1
OIL PUMP INTERMED. GEAR 31 T.
INGRANAGGIO INTERMED. 31 D.

2 634270 ZWISCHENRAD 15/31 Z 1
INTERMEDIATE GEAR 15/31 T.
INGRANAGGIO INTERMEDIO 15/31 D.

3 220250 ANTRIEBSWELLE 1
DRIVE SHAFT
ALBERINO CONTAGIRI

4 932740 NADELROLLE 2X11,8 G2 DIN 5402 1
NEEDLE PIN 2X11,8 G2 DIN 5402
SPINA 2X11,8 G2 DIN 5402

5 634260 SCHRAUBENRAD 16 Z 1
GEAR 16 T.
INGRANAGGIO 16 D.

6 845240 SICHERUNGSSCHEIBE DIN 6799-7 1
RETAINING RING DIN 6799-7
SEEGER DIN 6799-7

7 927945 SCHEIBE 6,2/12/1 1
WASHER 6,2/12/1
RONDELLA 6,2/12/1

8 241070 HOHLSCHRAUBE M16X1/M16X1,5 1
BANJO BOLT M16X1/M16X1,5
VITE CAVA M16X1/M16X1,5
ANZUGSDREHMOMENT 20 NM
TIGHTENING TORQUE 20 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 20 NM

9 930500 WD-RING AOF 6X11X3/4,5 NBR 1
OIL SEAL AOF 6X11X3/4,5 NBR
PARAOLIO AOF 6X11X3/4,5 NBR

10 427460 STUETZSCHEIBE 25X35X2 DIN 988 1
THRUST WASHER 25X35X2 DIN 988
RASAMENTO 25X35X2 DIN 988

11 932930 NADELKAEFIG K 25X29X13 F 2
NEEDLE BEARING K 25X29X13 F
GABBIA A RULLI K 25X29X13 F
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

12 295442 PRIMAERTRIEB KPL. 1
PRIMARY DRIVE ASS'Y
TRASMISSIONE PRIMARIA CPL.
NUR ANTRIEBSRAD MIT KUPPLUNGSKORB
GEMEINSAM AUSTAUSCHEN.
REPLACE ONLY DRIVE GEAR WITH
CLUTCH DRUM ASS'Y
CAMBIARE SOLO L'INGRANAGGIO E LA
CAMPANA FRIZIONE INSIEME

13 250890 O-RING DIN 3771-17X1,5-N, NBR 70 1
O-RING DIN 3771-17X1,5-N, NBR 70
ANELLO OR 3771-17X1,5-N, NBR 70

14 244950 ANLAUFSCHEIBE 20/38/3 1
THRUST WASHER 20/38/3
RASAMENTO 20/38/3

15 259115 MITNEHMER 1
CLUTCH HUB
MOZZO FRIZIONE

16 245325 SICHERUNGSBLECH NA22 1
TAB WASHER NA22
RONDELLA SICUREZZA NA22

17 242607 SK-MUTTER M18X1,5 1
HEX.NUT M18X1,5
DADO ESAGONALE M18X1,5
ANZUGSDREHMOMENT 140 NM
TIGHTENING TORQUE 140 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 140 NM

18 N 259262 INNENLAMELLE 1,5 MM 7
CLUTCH PLATE 1,5 MM
DISCO FRIZIONE ACCIAIO 1,5 MM

19 259210 BELAGLAMELLE 3,5 MM 6
FRICTION PLATE 3,5 MM
DISCO FRIZIONE GUARNITO 3,5 MM

20 259215 BELAGLAMELLE 3,5 MM 1
FRICTION PLATE 3,5 MM
DISCO FRIZIONE GUARNITO 3,5 MM

21 259122 STUETZTELLER 1
PRESSURE PLATE
PIATTO PORTAMOLLE

22 232262 RK-LAGER 6002, 15-32-9 1
BALL BEARING 6002, 15-32-9
CUSCINETTO 6002, 15-32-9
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

23 259202 AUSRUECKPILZ 1
CLUTCH ACTUATION RACK
ALBERINO A CREMAGLIERA

24 239060 TELLERFEDER 25,7X14,3X0,4 2
DISK SPRING 25,7X14,3X0,4
MOLLA A DISCO 25,7X14,3X0,4

25 945650 SICHERUNGSRING 14X1 DIN 471 1
RETAINING RING 14X1 DIN 471
SEEGER 14X1 DIN 471

26 239162 KUPPL.FEDER DM17,5 D2,6  L44,5 6
CLUTCH SPRING DM17,5 D2,6  L44,5
MOLLA FRIZIONE DM17,5 D2,6  L44,5
ENTSPANNTE FEDERLÄNGE = 44,5 MM
FREE LENGTH OF SPRING = 44,5 MM
LUNGHEZZA SCARICATA MOLLA = 44,5 MM

27 244020 SCHEIBE B 6,5 DIN 6902 6
WASHER B 6,5 DIN 6902
RONDELLA B 6,5 DIN 6902

28 240036 SK-SCHRAUBE M6X25 DIN 933 6
HEX. SCREW M6X25 DIN 933
VITE ESAGONALE M6X25 DIN 933
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM
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5)    KUPPLUNGSDECKEL, KUPPLUNGSAUSRÜCKER, WASSERPUMPE, THERMOSTAT
CLUTCH COVER, CLUTCH RELEASE SYSTEM, WATER PUMP, THERMOSTAT

COPERCHIO FRIZIONE, DISINNESTO FRIZIONE, POMPA ACQUA, TERMOSTATO

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 - 3 210379 KUPPLUNGSDECKEL KPL. 1
CLUTCH COVER ASS'Y
COPERCHIO FRIZIONE CPL.
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

2 232275 NADELHUELSE 8X12X8 1
NEEDLE BUSHING 8X12X8
GABBIA A RULLI 8X12X8

3 232480 NADELHUELSE 12X16X10 HK1210 1
NEEDLE BUSHING 12X16X10 HK1210
GABBIA A RULLI 12X16X10 HK1210

4 260300 DAEMPFUNGSEINLAGE KS 1
SILENCER RUBBER, CLUTCH SIDE
GOMMINO ANTI-RUMORE, LATO FRIZ.

5 275030 DAEMPFUNGSHALTER KS 1
RUBBER HOLDER, CLUTCH SIDE
PORTA-GOMMINO, LATO FRIZ.

6 841680 TAPTITE-SCHRAUBE M5X8 3
TAPTITE SCREW M5X8
VITE TAPTITE M5X8
ANZUGSDREHMOMENT 7 NM
TIGHTENING TORQUE 7 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 7 NM

7 237022 AUSRUECKWELLE 11 Z 1
CLUTCH RELEASE SHAFT 11 T.
ALBERO DISINNESTO FRIZIONE 11 D.

8 845390 SICHERUNGSSCHEIBE DIN 6799-8 1
RETAINING RING DIN 6799-8
SEEGER DIN 6799-8

9 250992 WD-RING AS 12X18X4,5 NBR 1
OIL SEAL 12X18X4,5 NBR
PARAOLIO 12X18X4,5 NBR

10 250450 WD-RING AS 12X28X7 NBR 1
OIL SEAL 12X28X7 NBR
PARAOLIO 12X28X7 NBR
FÜR SCHALTWELLE
FOR GEARSHIFT SHAFT
PER ALBERO SELETTORE
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

11 840445 SCHLAUCHNIPPEL 12/8 1
HOSE NIPPLE 12/8
NIPPLO 12/8
ANZUGSDREHMOMENT 12 NM
TIGHTENING TORQUE 12 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 12 NM

12 239140 DRUCKFEDER  DM20,5 D1,5  L43,2 1
COMPRESSION SPRING DM20,5 D1,5  L43,2
MOLLA DM20,5 D1,5  L43,2

13 222317 THERMOSTAT 70 GRAD KPL. 1
THERMOSTAT 70 DEGREES ASS'Y
TERMOSTATO 70 GRADO CPL.

14 430590 O-RING DIN 3771-29,82X2,62-N, NBR 70 1
O-RING DIN 3771-29,82X2,62-N, NBR 70
ANELLO OR DIN 3771-29,82X2,62-N, NBR 70

15 222300 THERMOSTATDECKEL 1
THERMOSTAT HOUSING
ALLOGGIAMENTO TERMOSTATO

16 241932 ZYL.SCHRAUBE M6X20 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X20 DIN 912
BRUGOLA M6X20 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

17 *2 230196 WD-RING A 10X26X7 NBR 2
OIL SEAL 10X26X7 NBR
PARAOLIO 10X26X7 NBR

18 237040 WASSERPUMPENWELLE 1
WATER PUMP SHAFT
ALBERO POMPA ACQUA

19 N 222272 LAUFRAD 1
IMPELLER
GIRANTE

20 229280 SPANNHUELSE 4X16 DIN 1481 1
SLOTTED SPRING PIN 4X16 DIN 1481
SPINA 4X16 DIN 1481

21 227680 ANLAUFSCHEIBE 10,1/25/1 1
THRUST WASHER 10,1/25/1
RASAMENTO 10,1/25/1

22 232420 NADELROLLE B 4X19,8 G5 DIN5402 1
NEEDLE PIN B 4X19,8 G5 DIN5402
GRANO B 4X19,8 G5 DIN5402
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

23 234620 PUMPENRITZEL 18 Z 1
PUMP GEAR 18 T.
INGRANAGGIO POMPA 18 D.

24 230415 DICHTRING A 6X10 DIN 7603 2
GASKET RING A 6X10 DIN 7603
ANELLO GUARNIZ. A 6X10 DIN 7603

25 240912 SK-SCHRAUBE M6X14 DIN 933 1
HEX.SCREW M6X14 DIN 933
VITE ESAG. M6X14 DIN 933
WASSERABLASS
WATER DRAINING
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

26 230581 DICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

27 840882 ZYL.SCHRAUBE M6X30 DIN 912 10
ALLEN SCREW M6X30 DIN 912
BRUGOLA M6X30 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

28 241262 ZYL.SCHRAUBE M6X65 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X65 DIN 912
BRUGOLA M6X65 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

29 222290 LEITBLECH 1
WATER GUIDE
SCHERMO GUIDA-ACQUA

30 230330 FORMDICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

31 222215 WASSERPUMPENGEHAEUSE 1
WATER PUMP HOUSING
CORPO POMPA ACQUA
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

32 241932 ZYL.SCHRAUBE M6X20 DIN 912 4
ALLEN SCREW M6X20 DIN 912
BRUGOLA M6X20 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

33 240372 ZYL.SCHRAUBE M6X60 DIN 912 1
ALLEN SCREW M6X60 DIN 912
BRUGOLA M6X60 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

34 248305 AUSRUECKHEBEL 1
CLUTCH RELEASE LEVER
LEVA DISINNESTO FRIZIONE

35 840862 ZYL.SCHRAUBE M6X25 DIN 912 1
ALLEN SCREW M6X25 DIN 912
BRUGOLA M6X25 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 8 NM
TIGHTENING TORQUE 8 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 8 NM
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6)    ZYLINDERKOPF, VENTILDECKEL, STEUERKETTENSPANNER
CYLINDER HEAD, VALVE COVER, TIMING CHAIN TENSIONER

TESTA, COPERCHIO VALVOLE, TENDICATENA DISTRIBUZIONE

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 - 9 613158 ZYLINDERKOPF KPL. 1
CYLINDER HEAD ASSY.
TESTA CILINDRO CPL.
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

2 - 7 - NOCKENWELLENLAGERBÖCKE, NICHT ALS
ERSATZTEIL LIEFERBAR, ZYLINDERKOPF KPL.
613 158 VERWENDEN.
CAMSHAFT BEARING CAPS, NOT AVAILABLE AS
SPARE PARTS. USE CYL. HEAD ASS'Y 613 158.
CAVALLOTTI ALBERO A CAMME, NON FORNITI A
RICAMBI. USARE TESTATA CPL. 613 158.

8 945751 FEDERRING DIN 128-A6-FST 14
LOCK WASHER DIN 128-A6-FST
RONDELLA SPACCATA DIN 128-A6-FST

9 840861 ZYL.SCHRAUBE M6X25 DIN 912 14
ALLEN SCREW M6X25 DIN 912
BRUGOLA M6X25 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

10 250025 DICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

11 N 222640 ABLAUFWINKELSTUTZEN 1
BENT WATER SOCKET
RACCORDO ACQUA ANGOLATO
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

12 N 250640 DICHTRING A12X18 1
GASKET A12X18
GUARNIZIONE A12X18

13 *2 ------- TEMPERATURSENSOR 1
THERMO SENSOR
SENSORE TEMPERATURA
ANZUGSDREHMOMENT 12 NM
TIGHTENING TORQUE 12 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 12 NM
NICHT VON ROTAX ALS ERSATZTEIL GELIEFERT
NOT SUPPLIED BY ROTAX AS SPARE PART
NON FORNITO DA ROTAX A RICAMBI
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

14 840512 ZYL. SCHRAUBE M5X16 DIN 912 2
ALLEN SCREW M5X16 DIN 912
BRUGOLA M5X16 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 6 NM
TIGHTENING TORQUE 6 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 6 NM

15 922245 WINKELSCHRAUBNIPPEL 1/4-18NPT 1
ANGULAR TUBE 1/4-18NPT
RACCORDO ANGOLARE 1/4-18NPT

16 240362 STIFTSCHRAUBE M8X58 4
STUD M8X58
PRIGIONIERO M8X58
ANZUGSDREHMOMENT 8 NM
TIGHTENING TORQUE 8 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 8 NM

17 N 230604 DICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

18 247955 ANSCHLAGHUELSE KPL. 1
SLEEVE, RUBBER STOP
BUSSOLA GOMMINO

19 242851 SK-MUTTER DIN 6923-M10-8 5
HEX. NUT DIN 6923-M10-8
DADO DIN 6923-M10-8
ANZUGSDREHMOMENT 48 NM
TIGHTENING TORQUE 48 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 48 NM

20 840882 ZYL.SCHRAUBE M6X30 DIN 912 3
ALLEN SCREW M6X30 DIN 912
BRUGOLA M6X30 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

21 232990 NADELROLLE B3X9,8 G5 DIN 5402 1
NEEDLE ROLLER B3X9,8 G5 DIN 5402
GRANO B3X9,8 G5 DIN 5402

22 236250 KETTENSPANNER KPL. 1
CHAIN TENSIONER ASS'Y
TENDICATENA CPL.

23 627330 ANLAUFSCHEIBE 7,8/13,5/1 1
THRUST WASHER 7,8/13,5/1
RASAMENTO 7,8/13,5/1
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

24 N 236087 KETTENSPANNGEHAEUSE 1
CHAIN TENSIONER HOUSING
CORPO TENDICATENA

25 241932 ZYL.SCHRAUBE M6X20 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X20 DIN 912
BRUGOLA M6X20 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

26 *2 640280 HOHLSCHRAUBE M8X1X20 2
BANJO BOLT M8X1X20
VITE CAVA M8X1X20
ANZUGSDREHMOMENT 12 - 15 NM
TIGHTENING TORQUE 12 - 15 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 12 – 15 NM

27 950145 DICHTRING 8,2/13,7/1 4
GASKET RING 8,2/13,7/1
ANELLO GUARNIZIONE 8,2/13,7/1

28 256530 HYDRAULIKLEITUNG KPL. 1
HYDRAULIC HOSE ASS'Y
TUBO IDRAULICO CPL.

29 251170 SCHLAUCHSCHELLE 18 2
CLAMP 18
FASCETTA 18
NUR EINMAL VERWENDEN
USE ONLY ONCE
USARE SOLO UNA VOLTA

30 260955 SCHLAUCH 250 MM 1
TUBE 250 MM
TUBO 250 MM

31 251920 KABELBINDER 279X3,6 MM 1
CLAMP 279X3,6 MM
FASCETTA 279X3,6 MM

32 260310 DAEMPFERSTOPFEN 1
SILENCER RUBBER
GOMMINO ANTI-RUMORE

33 430782 O-RING DIN 3771-23,3X2,4-N, MVQ 60 1
O-RING DIN 3771-23,3X2,4-N, MVQ 60
ANELLO OR DIN 3771-23,3X2,4-N, MVQ 60
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

34 241375 VERSCHLUSSSCHRAUBE M24X1 1
PLUG SCREW M24X1
TAPPO M24X1
ANZUGSDREHMOMENT 25 NM
TIGHTENING TORQUE 25 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 25 NM

35 260960 EINLEGETEIL 3
RUBBER PLUG
TAPPO GOMMA
SCHWARZ
BLACK
NERO

36 N 210678 VENTILDECKEL KPL. 1
VALVE COVER ASS‘Y
COPERCHIO VALVOLA CPL.
SCHWARZ
BLACK
NERO

37 236130 KETTENDAEMPFER 1
CHAIN GUIDE, UPPER
GUIDACATENA SUPERIORE

38 230540 FORMRING 2,5 NBR 70-80 SH 1
O-RING 2,5 NBR 70-80 SH
ANELLO OR 2,5 NBR 70-80 SH

39 244217 SCHEIBE 6,4 DIN 134 9
WASHER 6,4 DIN 134
RONDELLA 6,4 DIN 134

40 941122 SK-SCHRAUBE M6X35 DIN 931 9
HEX. SCREW M6X35 DIN 931
VITE ESAG. M6X35 DIN 931
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

41 253591 VENTILFUEHRUNG E 2
INLET VALVE GUIDE
GUIDA VALVOLA, ASPIRAZIONE
FÜR REPARATUR, EINLASSSEITIG
FOR REPAIR, INLET SIDE
PER RIPARAZIONE, LATO ASPIRATIONE

42 253596 VENTILFUEHRUNG E 1
INLET VALVE GUIDE
GUIDA VALVOLA, ASPIRAZIONE
FÜR REPARATUR, EINLASSEITIG (ZENTRAL)
FOR REPAIR, INLET (CENTRAL)
PER RIPARAZIONE, ASPIRAZIONE (CENTRALE)
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

43 253581 VENTILFUEHRUNG A 2
EXHAUST VALVE GUIDE
GUIDA VALVOLA, SCARICO
FÜR REPARATUR, AUSLASSSEITIG
FOR REPAIR, EXHAUST SIDE
PER RIPARAZIONE, LATO SCARICO

44 245710 DRAHTSPRENGRING 11X1 5
CIRCLIP 11X1
SEEGER 11X1
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7)    VENTILE, KIPPHEBEL, NOCKENWELLEN, STEUERKETTE
VALVES, ROCKER ARMS, CAMSHAFTS, TIMING CHAIN

VALVOLE, BILANCIERI, ALBERI A CAMME, CATENA DELLA DISTRIBUZIONE

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 253615 EINLASSVENTIL 30 MM 1
INLET VALVE 30 MM
VALVOLA ASPIRAZIONE 30 MM
ZENTRAL
CENTRAL
CENTRALE

2 253610 EINLASSVENTIL 30 MM 2
INLET VALVE 30 MM
VALVOLA ASPIRAZIONE 30 MM

3 253620 AUSLASSVENTIL 32 MM 2
EXHAUST VALVE 32 MM
VALVOLA SCARICO 32 MM

4 253630 VENTILFEDERAUFLAGE 2
VALVE SPRING SHIM
PIATTELLO APPOGGIO SAGOMATO
FÜR AUSLASSVENTILE
FOR EXHAUST VALVES
PER VALVOLE SCARICO

5 227982 ANLAUFSCHEIBE 11,2/28,0/1,0 3
THRUST WASHER 11,2/28,0/1,0
RASAMENTO 11,2/28,0/1,0
FÜR EINLASSVENTILE
FOR INLET VALVES
PER VALVOLE ASPIRAZIONE

6 230510 VENTILSCHAFTDICHTUNG 5
VALVE STEM SEAL
PARAOLIO GUIDAVALVOLA

7 239150 VENTILFEDER A DM25   D3,5  L38,2 5
VALVE SPRING A DM25   D3,5  L38,2
MOLLA VALVOLA A DM25   D3,5  L38,2

8 838140 VENTILFEDER I DM17,5 D2,5  L35,3 2
VALVE SPRING DM17,5 D2,5  L35,3
MOLLA VALVOLA DM17,5 D2,5  L35,3
FÜR AUSLASSVENTILE
FOR EXHAUST VALVES
PER VALVOLE SCARICO

9 253570 VENTILFEDERTELLER 5
VALVE SPRING RETAINER
PIASTRA MOLLA VALVOLA
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

10 253640 VENTILKEGELSTÜCK 6 MM 10
VALVE COTTER 6 MM
SEMICONO VALVOLA 6 MM

11 253540 TASSENSTOESSEL 4
VALVE LIFTER BUCKET
BICCHIERINO VALVOLA

12 253563 EINSTELLPLAETTCHEN 2,7 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 2,7 MM AS REQ
PASTIGLIA 2,7 MM A RICH

12 253562 EINSTELLPLAETTCHEN 2,8 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 2,8 MM AS REQ
PASTIGLIA 2,8 MM A RICH

12 253561 EINSTELLPLAETTCHEN 2,9 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 2,9 MM AS REQ
PASTIGLIA 2,9 MM A RICH

12 253550 EINSTELLPLAETTCHEN 3,0 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,0 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,0 MM A RICH

12 253564 EINSTELLPLAETTCHEN 3,05 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,05 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,05 MM A RICH

12 253551 EINSTELLPLAETTCHEN 3,1 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,1 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,1 MM A RICH

12 253565 EINSTELLPLAETTCHEN 3,15 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,15 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,15 MM A RICH

12 253552 EINSTELLPLAETTCHEN 3,2 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,2 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,2 MM A RICH

12 253566 EINSTELLPLAETTCHEN 3,25 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,25 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,25 MM A RICH

12 253553 EINSTELLPLAETTCHEN 3,3 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,3 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,3 MM A RICH

12 253567 EINSTELLPLAETTCHEN 3,35 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,35 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,35 MM A RICH
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

12 253554 EINSTELLPLAETTCHEN 3,4 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,4 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,4 MM A RICH

12 253568 EINSTELLPLAETTCHEN 3,45 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,45 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,45 MM A RICH

12 253555 EINSTELLPLAETTCHEN 3,5 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,5 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,5 MM A RICH

12 253569 EINSTELLPLAETTCHEN 3,55 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,55 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,55 MM A RICH

12 253556 EINSTELLPLAETTCHEN 3,6 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,6 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,6 MM A RICH

12 253910 EINSTELLPLAETTCHEN 3,65 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,65 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,65 MM A RICH

12 253557 EINSTELLPLAETTCHEN 3,7 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,7 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,7 MM A RICH

12 253558 EINSTELLPLAETTCHEN 3,8 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,8 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,8 MM A RICH

12 253559 EINSTELLPLAETTCHEN 3,9 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 3,9 MM AS REQ
PASTIGLIA 3,9 MM A RICH

12 253560 EINSTELLPLAETTCHEN 4,0 MM N BED
ADJUSTMENT SHIM 4,0 MM AS REQ
PASTIGLIA 4,0 MM A RICH

13 N 237098 EINLASSNOCKENWELLE 1
INLET CAMSHAFT
ALBERO A CAMME ASPIRAZIONE

14 237105 AUSLASSNOCKENWELLE 1
EXHAUST CAMSHAFT
ALBERO A CAMME SCARICO

15 239130 DRUCKFEDER  DM 3,9 D0,32 L22 1
COMPRESSION SPRING DM 3,9 D0,32 L22
MOLLA DM 3,9 D0,32 L22



ETL 1101 44

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

16 231020 DEKO-FLIEHGEWICHT 1
CENTRIFUGAL WEIGHT, DECOMPRESSOR
CONTRAPPESO DECOMPRESSORE

17 232910 NADELROLLE B5X23,8 G3 DIN 5402 1
PEG B5X23,8 G3 DIN 5402
SPINA B5X23,8 G3 DIN 5402

18 253605 KIPPHEBEL KPL. 1
ROCKER ARM ASS'Y
BILANCIERE CPL.

19 240205 STELLSCHRAUBE M7 KPL. 1
ADJUSTMENT SCREW M7 ASS'Y
VITE AGGIUSTAMENTO M7 CPL.

20 242591 SK-MUTTER M7 DIN 934 1
HEX.NUT M7 DIN 934
DADO ESAGONALE M7 DIN 934
ANZUGSDREHMOMENT 15 NM
TIGHTENING TORQUE 15 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 15NM

21 253530 KIPPHEBELBOLZEN 1
ROCKER SHAFT
ASTA BILANCIERE

22 227450 ANLAUFSCHEIBE 12,5/21,5/0,5 1
THRUST WASHER 12,5/21,5/0,5
RASAMENTO 12,5/21,5/0,5

23 227455 FEDERSCHEIBE 12,5/21,5/0,5 1
SPRING WASHER 12,5/21,5/0,5
RONDELLA ELASTICA 12,5/21,5/0,5

24 236115 KETTENSPANNKUFE VULKAN., LINKS 1
CHAIN TENSION GUIDE, LEFT
PATTINO TENDICATENA, SINISTRA

25 297760 ZAHNKETTE 6,35X7,25X132 1
CAMSHAFT CHAIN 6,35X7,25X132
CATENA DENTATA 6,35X7,25X132

27 253945 STEUERRAD E 36 Z, GEDAEMPFT 1
CAMSHAFT SPROCKET, INLET, 36 T.
INGRANAGGIO DISTR., ASPIR., 36 D.

28 253947 STEUERRAD A 36 Z GEDAEMPFT 1
CAMSHAFT SPROCKET, EXHAUST, 36 T.
INGRANAGGIO DISTR., SCARICO 36 D.
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

29 445441 SPANNSCHEIBE DIN 6796-10-FST 2
SPRING WASHER DIN 6796-10-FST
RONDELLA ELAST. DIN 6796-10-FST

30 841690 SK-SCHRAUBE M10X20 DIN 933 2
HEX. SCREW M10X20 DIN 933
VITE ESAGONALE M10X20 DIN 933
ANZUGSDREHMOMENT 50 NM
TIGHTENING TORQUE 50 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 50 NM

31 236126 KETTENFUEHRUNG 1
CHAIN TENSION GUIDE, RIGHT
GUIDA TENDICATENA, DESTRA
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8)    E-STARTER, E-STARTER-TRIEB, FREILAUF, ZÜNDANLAGE, ZÜNDERDECKEL
ELECTRIC STARTER, ELECTRIC STARTER DRIVE, SPRAG CLUTCH,

IGNITION UNIT, IGNITION COVER
MOTORINO D'AVVIAMENTO, MECCANISMO MOTORINO D'AVVIAMENTO,

RUOTA LIBERA, ACCENSIONE, COPERCHIO ACCENSIONE

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 294351 E-STARTER KPL. 1
ELECTRIC STARTER ASS'Y
MOTORINO D'AVVIAMENTO CPL.

2 840882 ZYL.SCHRAUBE M6X30 DIN 912 2
ALLEN SCREW M6X30 DIN 912
BRUGOLA M6X30 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

3 234655 STARTZWISCHENRAD 24 Z 1
IDLE GEAR 24 T.
INGRANAGGIO INTERMEDIO 24 D.

4 234756 STARTDOPPELRAD 11/52 Z 1
IDLE GEAR 11/52 T.
INGRANAGGIO INTERMEDIO 11/52 D.

5 627080 ANLAUFSCHEIBE 10/58/1,5 1
THRUST WASHER 11/58/1,5
RASAMENTO 11/58/1,5

6 247785 DISTANZHUELSE 10/13/10,7 1
SPACER 10/13/10,7
DISTANZIALE 10/13/10,7

7 827590 ANLAUFSCHEIBE 10,1/17/1 1
THRUST WASHER 10,1/17/1
RASAMENTO 10,1/17/1

8 634317 FREILAUFRAD KPL. 1
FREE WHEEL GEAR ASS'Y 61 T.
INGRANAGGIO LIBERO CPL., 61 D.

9 - 12 N 296410 AC-GENERATOR KPL. 1
AC-IGNITION UNIT ASS'Y 12V 280W
ACCENSIONE CPL., 12V 280W

10 N 659117 FREILAUF 51,710X68,377X13 1
SPRAG CLUTCH 51,710X68,377X13
RUOTA LIBERA 51,710X68,377X13

11 N 259245 FREILAUFGEHAEUSE 1
SPRAG CLUTCH HOUSING
FLANGIA RUOTA LIBERA
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

12 *2 N 641590 ZYLINDERSCHRAUBE M8X16 (12.9) 6
ALLEN SCREW M8X16 (12.9)
BRUGOLA M8X16 (12.9)
ANZUGSDREHMOMENT 38 NM
TIGHTENING TORQUE 38 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 38 NM

13 945759 SPERRKANTRING 22 DIN 128 A 1
LOCK WASHER 22 DIN 128 A
RONDELLA SPACCATA 22 DIN 128 A

14 842230 SK-MUTTER M22X1,5 SW 30 1
HEX. NUT M22X1,5
DADO M22X1,5
ANZUGSDREHMOMENT 180 NM
TIGHTENING TORQUE 180 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 180 NM

15 N 250922 DICHTUNG 1
GASKET
GUARNIZIONE

16 N 610161 ZUENDERDECKEL KPL. 1
IGNITION COVER ASS'Y
COPERCHIO ACCENSIONE CPL.
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

17 - 18 ----- DREHZAHLGEBER 1
R.P.M. SENSOR
SENSORE REGIME
NICHT VON ROTAX ALS ERSATZTEIL GELIEFERT
NOT SUPPLIED BY ROTAX AS SPARE PART
NON FORNITO DA ROTAX A RICAMBI

19 N 841331 ZYL. SCHRAUBE M6X12 1
ALLEN SCREW M6X12
BRUGOLA M6X12
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

20 241810 ZYL.SCHRAUBE M6X35 DIN 912 3
ALLEN SCREW M6X35 DIN 912
BRUGOLA M6X35 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

21 251880 LEITUNGSHALTER INNEN 1
CABLE COVER, INNER
SCHERMO PROTEZIONE CAVI, INTERNO
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

22 240195 TAPTITE-SCHRAUBE M4X8 2
TAPTITE-SCHRAUBE M4X8
VITE TAPTITE M4X8
ANZUGSDREHMOMENT 2 NM
TIGHTENING TORQUE 2 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 2 NM

23 250890 O-RING DIN 3771-17X1,5-N, NBR 70 1
O-RING DIN 3771-17X1,5-N, NBR 70
ANELLO OR 3771-17X1,5-N, NBR 70

24 241803 VERSCHLUSSSCHRAUBE M18X1,5 1
PLUG SCREW M18X1,5
TAPPO PLASTICO M18X1,5
DUNKELGRAU
DARK GREY
GRIGIO SCURO

25 840882 ZY.SCHRAUBE M6X30 DIN 912 10
ALLEN SCREW M6X30 DIN 912
BRUGOLA M6X30 DIN 912
ANZUGSDREHMOMENT 10 NM
TIGHTENING TORQUE 10 NM
COPPIA DI SERRAGGIO 10 NM

26 N 297547 ZUENDKERZE 12 1
SPARK PLUG 12
CANDELA 12
ANZUGSDREHMOMENT 20 NM IN KALTEM ZUSTAND
ELEKTRODENABSTAND 0,6 - 0,7 MM
TIGHTENING TORQUE 20 NM, COLD ENGINE
ELECTRODE GAP 0,6 - 0,7 MM
COPPIA DI SERRAGGIO 20 NM, MOTORE FREDDO
DISTANZA ELETTRODI 0,6 - 0,7 MM

27 294352 E-STARTERSATZ 1
ELECTRIC STARTER SET
KIT RIPARAZIONE MOTORINO AVVIAM.
LAGERDECKEL MIT KOHLEBÜRSTEN KPL.
ROTOR SUPPORT WITH CARBON BRUSHES ASS'Y
SUPPORTO ROTORE CON SPAZZOLE CARBONE CPL.
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9)    REPARATURWERKZEUGE, DICHTUNGSSATZ
REPAIR TOOLS, GASKET SET

ATTREZZI, SERIE GUARNIZIONI

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

1 277520 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR DIE DEMONTAGE DER LAGERBÜCHSEN
DER KURBELWELLE
FOR REMOVAL OF PLAIN BEARINGS / CRANKSHAFT
PER SMONTAGGIO DELLE BRONZINE /
ALBERO MOTORE

2 277525 MONTAGESTEMPEL KPL. 1
INSERTION JIG ASS'Y
TAMPONE MONTAGGIO CPL.
FÜR DIE DEMONTAGE DER LAGERBÜCHSEN
DER KURBELWELLE
FOR REMOVAL OF PLAIN BEARINGS / CRANKSHAFT
PER SMONTAGGIO DELLE BRONZINE /
ALBERO MOTORE

3 277861 MONTAGESTEMPEL KPL. 1
INSERTION JIG ASS'Y
TAMPONE MONTAGGIO CPL.
FÜR WD-RING 25X40X7 (HAUPTWELLE)
FOR OIL SEAL 25X40X7 (MAINSHAFT)
PER PARAOLIO 25X40X7 (ALBERO SECONDARIO)

4 277970 FUEHRUNGSHUELSE 1
GUIDE SLEEVE
BUSSOLA GUIDA
FÜR HAUPTWELLE
FOR MAINSHAFT
PER ALBERO SECONDARIO

5 277304 MONTAGEHUELSE 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR WD-RING 25X40X7 (HAUPTWELLE)
FOR OIL SEAL 25X40X7 (MAINSHAFT)
PER PARAOLIO 25X40X7 (ALBERO SECONDARIO)

6 277222 MONTAGESTEMPEL KPL. 1
INSERTION JIG ASS'Y
TAMPONE MONTAGGIO CPL.
FÜR WD-RING 15X24X7 (AUSGLEICHSWELLE)
FOR OIL SEALS 15X24X7 (BALANCE SHAFT)
PER PARAOLIO 15X24X7 (CONTRALBERO)
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

7 276770 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR WD-RING 10X26X7 (WASSERPUMPENWELLE)
FOR OIL SEALS 10X26X7 (WATER PUMP SHAFT)
PER PARAOLIO 10X26X7 (ALBERO POMPA ACQUA)

8 277235 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR NADELHÜLSE 8X12X8 (AUSRÜCKWELLE)
FOR NEEDLE BUSHING 8X12X8 (CLUTCH RELEASE
SHAFT)
PER GABBIA A RULLI 8X12X8 (ALBERO DISINNESTO
FRIZ.)

9 277230 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR NADELHÜLSE 12X18X4,5 (AUSRÜCKWELLE)
FOR NEEDLE BUSHING 12X18X4,5
 (CLUTCH RELEASE SHAFT)
PER GABBIA A RULLI 12X18X4,5 (ALBERO DISINNESTO
FRIZIONE)

10 277300 MONTAGEHUELSE 1
INSTALLATION SLEEVE
BUSSOLA DI MONTAGGIO
FÜR WD-RING 12X18X4,5 (AUSRÜCKWELLE)
FOR OIL SEAL 12X18X4,5 (CLUTCH RELEASE SHAFT)
PER PARAOLIO 12X18X4,5 (ALBERO DISINNESTO
FRIZ.)

11 277302 MONTAGEHUELSE 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR WD-RING 12X18X4,5 (AUSRÜCKWELLE)
FOR OIL SEAL 12X18X4,5 (CLUTCH RELEASE SHAFT)
PER PARAOLIO 12X18X4,5 (ALBERO DISINNESTO
FRIZ.)

12 277510 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR VENTILFÜHRUNGEN
FOR VALVE GUIDES
PER GUIDA VALVOLA

13 277210 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR VENTILSCHAFTDICHTUNG 6X9X11,8
FOR VALVE STEM SEAL 6X9X11,8
PER PARAOLIO GUIDAVALVOLA 6X9X11,8



ETL 1101 53

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

14 277090 MONTAGESTEMPEL 1
INSERTION JIG
TAMPONE MONTAGGIO
FÜR WD-RING (DREHZÄHLERWELLE)
FOR OIL SEAL (REV. COUNTER DRIVE)
PER PARAOLIO (ALBERO CONTAGIRI)

15 277250 EINSCHRAUBSTUECK M18X1,5 1
REMOVAL TOOL M18X1,5
ATTREZZO SMONTAGGIO M18X1,5
FÜR ZÜNDERDECKEL
FOR IGNITION COVER
PER COPERCHIO ACCENSIONE

16 276280 KERZENSCHLUESSEL 18 MM 1
SPARK PLUG WRENCH 18 MM
CHIAVE CANDELA 18 MM

17 276477 VENTILFEDERSPANNEINSATZ KPL. 1
VALVE SPRING COMPRESS.TOOL ASSY.
ATTREZZO COMPRESS. MOLLA VALVOLA

18 277205 ABZIEHER KPL. 1
PULLER ASS'Y
ESTRATTORE CPL.
FÜR ZWISCHENRADACHSE
FOR IDLE GEAR SHAFT
PER ASSE INGRANAGGIO FOLLE

19 976235 ABZIEHER M38X1,5 KPL. 1
PULLER M38X1,5 ASS'Y
ESTRATTORE M38X1,5 CPL.

20 276357 MONTAGERING, 100 MM 1
PISTON RING CLAMP, 100 MM
STRINGIFASCE, 100 MM
FÜR KOLBENMONTAGE IM ZYLINDER
FOR MOUNT PISTON IN CYLINDER
PER MONTARE IL PISTONE NEL CILINDRO

21 277280 NADELLAGERAUSZIEHER KPL. 1
NEEDLE BEARING PULLER ASS'Y
ESTRATTORE CUSCINETTO RULLI CPL.
FÜR NADELLAGER DER AUSRÜCKWELLE
FOR NEEDLE BEARINGS OF CLUTCH
RELEASE SHAFT
PER CUSCINETTI RULLI DELL'ALBERO
DISINNESTO FRIZIONE
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
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22 876557 SCHUTZPILZ 1
PROTECTION MUSHROOM
CAPPUCCIO PROTEZIONE
FÜR KURBELWELLE
FOR CRANKSHAFT
PER ALBERO MOTORE

23 240880 GEWINDESTIFT DIN 915-M8X50 1
THREAD BOLT DIN 915-M8X50
BULLONE FILETTATO DIN 915-M8X50
ZUM BLOCKIEREN DER KURBELWELLE
IN OT-STELLUNG
FOR LOCKING OF CRANKSHAFT IN
TOP DEAD CENTER POSITION
PER BLOCCARE L'ALBERO MOTORE AL
PUNTO MORTO SUPERIORE

24 277881 MITNEHMERFIXIERUNG 1
CLUTCH HUB LOCKING TOOL
ATTREZZO BLOCCAGGIO FRIZIONE

25 277265 AUSZIEHPLATTE KPL. 1
PULLER SET ASS'Y
ESTRATTORE CPL.
FÜR RK-LAGER DER AUSGLEICHS-, VORGELEGE-
UND HAUPTWELLE
FOR BALL BEARINGS OF BALANCE SHAFT,
CLUTCH SHAFT AND MAINSHAFT
PER CUSCINETTI CONTRALBERO, ALBERO
PRIMARIO E ALBERO SECONDARIO

26 277919 MONTAGEBOCK KPL. 1
TRESTLE ASS'Y
STAFFATURA CPL.
FÜR MOTOR-TYPE 655, 654
FOR ENGINE TYPE 655, 654
PER MOTORE TIPO 655, 654

27 277295 SCHELLENZANGE 1
CLAMP PLIERS
PINZA MONTAGGIO FASCETTE
FÜR MONTAGE DER SCHLAUCHSCHELLEN
FOR FITTING HOSE CLAMPS
PER MONTAGGIO FASCETTE

28 277292 SICHERUNGSZANGE 1
CIRCLIPS PLIERS
PINZA MONTAGGIO SEEGER
FÜR MONTAGE DER GETRIEBE-SICHERUNGSRINGE
FOR FITTING GEARBOX CIRCLIPS
PER MONTAGGIO SEEGER DEL CAMBIO
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BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

29 REPARATURHANDBUCH
REPAIR MANUAL
MANUALE DI OFFICINA
FÜR MOTOR 655/95
NUR VON APRILIA ERHÄLTLICH
FOR ENGINE 655/95
ONLY AVAILABLE FROM APRILIA
PER MOTORE 655/95
IN VENDITA SOLO DI APRILIA

30 N 294762 DICHTUNGSSATZ 1
GASKET SET
SERIE GUARNIZIONI
FÜR DEN MOTOR
FOR THE ENGINE
PER IL  MOTORE
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10)    SCHMIERMITTEL,KLEBEMITTEL, DICHTMITTEL
LUBRICANTS, ADHESIVES, SEALING COMPOUNDS

LUBRIFICANTI, ADESIVI, SIGILLANTI

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

A 899785 LOCTITE 221 VIOLETT, 10 CCM 1
LOCTITE 221 VIOLET, 10 C.C.
LOCTITE 221 VIOLETTO, 10 C.C.
SCHRAUBENSICHERUNG, NIEDRIGFEST
LOW STRENGTH BOND
PASTA FISSAGGIO VITI, DEBOLE

B N 897651 LOCTITE 243 BLAU, 10 CCM 1
LOCTITE 243 BLUE, 10 C.C.
LOCTITE 243 BLU, 10 C.C.
SCHRAUBENSICHERUNG, MITTTELFEST
MEDIUM STRENGTH BOND
PASTA FISSAGGIO VITI, MEDIO

C 899788 LOCTITE 648 GRUEN, 5 GR. 1
LOCTITE 648 GREEN, 5 GR.
LOCTITE 648 VERDE, 5 GR.
SCHRAUBENSICHERUNG, HOCHFEST
HIGH STRENGTH BOND
PASTA FISSAGGIO VITI, FORTE

D 899784 LOCTITE 574 ORANGE, 50 CCM 1
LOCTITE 574 ORANGE, 50 C.C.
LOCTITE 574 ARANCIO, 50 C.C.
FLÄCHENDICHTMITTEL
SEALING COMPOUND
PASTA GUARNIZIONE

K 897161 MOLYKOTE 111, 100 GR. 1
MOLYKOTE 111, 100 GR.
MOLYKOTE 111, 100 GR.
SILIKONFETT
SILICONE GREASE
GRASSO SILICONE

N 1 - MULTI-PURPOSE GREASE BP LS3 N. BED.
MULTI-PURPOSE GREASE BP LS3 AS REQ.
MULTI-PURPOSE GREASE BP LS3 A RICH.
NICHT VON ROTAX GELIEFERT
NOT SUPPLIED BY ROTAX
NON FORNITO DA ROTAX

Q 297386 SILASTIC 732 RTV, 90 ML 1
SILASTIC 732 RTV, 90 ML
SILASTIC 732 RTV, 90 ML

U 297900 FLAECHENDICHTUNG 310 ML 1
SEALING COMPOUND 310 ML
PASTA GUARNIZIONE 310 ML



ETL 1101 58

BILD-NR. REV. NEU TEILE-NR. BEZEICHNUNG STÜCK
ILL. NO. REV. NEW PART NO. DESCRIPTION QTY
ILL. N. REV. NUOVO CODICE DESCRIZIONE QTA

Y N 297616 SCHMIERPASTE KLUEBER, 46 MR 401, 60 GR. 1
KLUEBER PASTE, 46 MR 401, 60 GR.
PASTA KLUEBER, 46 MR 401, 60 GR.

Z N 898011 LOCTITE 275, 50 ML 1
LOCTITE 275, 50 ML
LOCTITE 275, 50 ML
DUNKELGRUEN
DARK GREEN
GRIGIO SCURO
SCHRAUBENSICHERUNG MITTELFEST
MEDIUM STRENGTH BOND
PASTA FISSAGGIO VITI, MEDIO


